
HIRDETÉSEK

XXXIX. évfolyam. 40. szám Léva, 1919. október hó 5.

ELŐFIZETÉSI feltételek. 
Egy évre — — 20 K. — f.
Hat hóra — — 10 K. — f.
Három hóra — 5 K — f.

Egyes számok ára 40 fillér. BARS P centiméterenként — 4 fillér.
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként 30 fillér.
Gyakori hirdetők és a velünk 

szeköttetésben levő hird. irodák 
árengedményben részesülnek.

Öz AZE Ü A7 ELOIDÉST ÉS D ALMI H ETILAP

A kéziratok ■ azarkatrtAiíghez küldendők 
Kéziratok viasza nem adatnak

felelős szerkesztő : Ur. KH1RSEKJAN0S.
Megj elen 

vasárnap reggel.
A hirdetéseket. 0 Ilit Intéseket s s rsklsmáslóksl a 

kiadóhivatalba kér|Ok utasítani.
A LAP KIADÓJA: NYITRAI Ó8 TÁRSA r. t.

A magyar társadalomhoz.*)
Irta : Lovászy Márton

Közeledik az az idő, amikor 
nemzetünk ott fog- állani a világ 
itélőszéke előtt. Súlyos vádakkal 
terhelten kell ott megjelennünk. 
Azzal vádolnak, hogy egyik főoko
zója voltunk az emberiségre zúdult 
szörnyű szerencsétlenségnek : a vi
lágháborúnak Azzal vádolnak, hogy 
elnyomtuk a velünk élő nem ma
gyar fajokat, sőt a magunk magyar 
fajtájának alsóbb rétegeit is, vagyis 
hogy ellenségei vagyunk a müveit 
világ mostani uralkodó eszméjének : 
a demokráciának. Mi történik akkor, 
ha nemzetünk az itéletmondás nehéz 
napján a mostani zilált, belviszá 
lyoktól széttépett, gyűlölködéstől 
szétszaggatott, egységre, alkotásra 
és munkára képtelen állapotában 
jelenik meg? Az, hogy az eddigi 
súlyos vádakhoz egy még súlyosabb 
és még végzetesebb vád fog sora
kozni: az, hogy a magyar nemzetből 
hiányzik az államalkotó öntudat és 
nemzetföntartó erő. És mi akkor 
nem fogunk sem ezen, sem az 
előbbeni vádak ellen védekezhetni. 
És akkor szigorú biráink lelkében 
az a meggyőződés gyökeredzik 
meg, hogy ez a nemzet nem ér
demli meg a nemzetként való életet. 
És akkor az Ítélet nemcsak marasz
taló, hanem egyenesen megsemmi
sítő lesz.

Ezért fordulok komoly, kérő, 
esdeklő szóval a magyar társada
lomhoz: tegyük most félre a bel- 
viszályt, a pártoskodást, a gyűlöl
ködést, az izgatást, az egymás 
marcangolását, az osztály-, faj- és 
felekezeti harcokat, egyesüljünk újra 
nemzetté, mert máskülönben elvész 
a magyar!

Legelső sorban keresztény test
véreimhez fordulok. Értem a főlhá- 
borodást, amely a bűnös, gyalázatos, 
keresztényüldözö bolseviki rossznak 
visszahatása gyanánt a keresztény 
lelkeket megragadja. Én megértem 
ezt a fölháoorodást, de a nagy vi
lág, a külföld, amelynek pedig ke
zében van a sorsunk, de amely tá
volról nézte az itteni eseményeket 
és nem érezte közvetlenül a mi 
szenvedéseinket, nem érti meg és 
közönséges felekezeti türelmetlen

•) Lovászyiuk ez a szózata — tendencia- 
jánál fogva — általános érdeklődést és figyeld • 
bevételt érdemel Ezen nem váltóztat az JrJemes 
szerzőnek a marxizmusról való téves fölfogasa 
s«in hiszen bizonyára nem ezt, hanem csak a 
szándékot és a célt fogják tekinteni

A szerkesztő.

séget lát benne, úgy, amint nem
zetalkotó törekvéseinkben faji el
nyomó törekvéseket látott.

És nekünk nincs egyetlen barátunk, 
egyetlen szószólónk a világon, aki 
vállalkoznék arra, hogy az itteni 
lelkiállapotokat megmagyarázza, 
megvédje, kimentse.

De különben is nagyon sokan 
nem veszik észre, hogy a fölhábo- 
rodás olyan térre ragadja őket, 
amely a valódi kereszténység szel
lemével teljesen ellenkezik. A mi 
krisztusi vallásunknak alaptétele a 
szeretet, a szelidség, a megbocsátás. 
Krisztus még ellenségeinek is meg
bocsátott, mondván: bocsáss meg 
nekik atyám, mert nem tudják mit 
cselekszenek. Hogyan egyeztethető 
össze ezzel a krisztusi szellemmel 
ártatlanoknak felelőssé tétele csak 
azért, mert egy bizonyos feleke- 
zethez, vagy fajhoz tartoznak ?

A kereszténységet, mint eszmét 
kell bevinni a politikába és meg 
kell mondani konkrét formában, 
hogy mit értünk alatta. Ellentétben 
az ál-liberalizmussal, a .laisser fairé, 
laisser passer*  elvével, a korlátlan 
szabad verseny és szabad kizsák
mányolás rendszerével, a keresz
ténység eszméje a legnagyobb poli
tikai szabadság, jogegyenlőség és 
demokrácia mellett a gyöngéknek és 
gyámoltalanoknak oltalmát jelenti az 
erősek, ravaszok kíméletlenek ellen. 
Akkor követünk igazi keresztény 
politikát, ha ezeket az elveket érvé
nyesítjük politikában, törvényhozás
ban és a társadalomban és én hi
szem azt, hogy ezen a területen en
nek a hazának minden jóakaró pol
gára, osztály-, faj- és felekezeti 
különbség nélkül találkozhatik.

Ezen az alapon, a kölcsönös 
megértés és jóakarat alapján old
ható meg a nagy szociális kérdés, 
a munkáskérdés is. A lefolyt bor
zalmas események valóban szemlél
tető oktatást nyújtottak munka
adóknak és munkásoknak egyaránt 
arra, hogy egymásra vannak utalva 
és egymás nélkül meg nem élhetnek. 
Most van tehát az alkalmas állapota 
annak, hogy közeledés és tartós 
együttműködés jöjjön létre a két 
gazdasági tényező, sőt 3 két nagy 
osztály, a polgárság és munkásság 
között. Csak ne álljuk útját annak 
a folyamatnak, hogy a munkásság 
a marxizmus gyűlölködő tanaitól 
elfordulva, az evoluciónális szociál- 
demekrácia területére lépjen át. Ezt 
a folyamatot azonban teljes bizo
nyossággal megakadályozza az, ha 

a magyar közélet megint a reakció 
vizeibe evez át. Más szóval, ha nem 
elégszünk meg a bolsevizmus letö
résével és az annak nevében elköve
tett szörnyű bűnök tetteseinek szi
gorú, de igazságos megbüntetésével, 
hanem föl akarjuk használni ezt az 
alkalmat a munkásosztály letörésére: 
állandósítjuk a legkeserübb osztály
harcot és előkészítjük a talajt arra, 
hogy a bolsevizmus egy gonosz pil
lanatban visszatérhessen.

A bolsevizmus megelőzésének 
legbiztossabb módja a tiszta demok
rácia elveinek becsületes megvaló
sítása. Hazánk szerencsétlenségének, 
Magyarország tragikus elbukásának 
legfőbb okát én abban látom, hogy 
az ország demokratikus átalakulása 
idejekorán nem mehetett végbe. És 
tovább megyek: az újjáépítés mun
kája is azért nem tud megindulni, 
mert a demokratikus átalakulás még 
mindig nehézségekbe ütközik. Még 
mindig nem tudunk eljutni az alap
kő letételéhez: az általános válasz
tójog alapján létrejött nemzeti képvi
selet megalkotásához. E nélkül nincs 
békekötés, sőt béketárgyalás sem, 
békekötés és béketárgyalás nélkül 
pedig nincs nyugalom, nincs munka, 
nincs megélhetés, ellenben van meg
szállás, nyomor és gyilkos veszteg- 
lés a mostani holt ponton.

A kibontakozás minde
zekből önként következik: le
gyen olyan kormánya az ország 
nak, amely az ántánttól a választások 
megejtésének lehetőségét kieszközölni 
képes és amely a választásokat a 
társadalmi béke és kiegyenlítés prog 
romjával ejti meg. Mindegy, hogy 
kikből áll ez a kormány, csak al
kalmas legyen e cél megvalósítá
sára. A személyi tekintetek ma nem 
irányadók ; ma mindenkinek az a 
kötelessége, hogy a személyét a 
hazának föláldozza, akár odaállás, 
akár félreállás formájában. Alakul
jon az a kormány minden számba- 
vehető pártból: ez telel meg a ver-' 
saillesi sürgöny tartalmának, tehát 
az ántánt kívánalmának, de ez felel 
meg a nemzeti érdeknek is. Ezt a 
szerencsés összetalálkozást irtózatos 
és helyrehozhatatlan bűn volna fel 
nem használni.

Ezért fordulok a tizenkettedik 
órában esdeklő szóval a magyar 
társadalom minden rétegéhez, min
den tényezőjéhez, segítsen létrehozni 
ezt az egyetlen kibontakozási módot, 
a nemzet megmentésének ezt az 
egyetlen és utolsó lehetőségét. Ne 
nyújtsuk az idefigyelő világnak azt 
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a szörnyű látványt, hogy a hal
dokló édes anyának, a hazának 
betegágya körül gyülekező gyer
mekek hogyan tépik le anyjuk tes
téről az utolsó köntöst, hogy annak 
foszlányain marakodva osztozzanak.

Költözzék be szivünkbe a gyű
lölködés helyébe a hazaszeretet és 
az emberszeretet; kapcsoljuk össze 
e két nemes eszmét egymással és 
akkor e két erény segítségével 
talán megmenthetjük veszendő ha
zánkat !

A lisztellátás.
A világháború ötéves tartama, 

a mely idő alatt a katonaság ellá
tásáról is kellett gondoskodni, na
gyon is előtérbe állította a lakosság 
ellátásának kérdését. Különösén a 
gabona és liszt arányos elosztásától 
függött az, hogy a lakosság egyet
len tagja se szenvedjen hiányt. A 
gabona és liszttel való uzsora meg- 
gátlása céljából alakította az akkori 
kormány a közélelmezési hivatalt, 
még inkább a gabona központot, 
amely azután vidéki szervei utján 
összegyűjtötte s a törvényhatóságok 
között kiosztotta a meghatározott 
gabonamennyiséget. Ugyanezt a 
feladatot most a Szlovenszkó terü
letén a pozsonyi Zasobovaci Ustav 
teljesitt

Hivatalos helyen nyert értesítés 
szerint Léva városának liszt kész
lete ez idő szerint alig két hétre 
elegendő, esetleg bekövetkezhet 
azon eddig soha elő nem fordult 
eset, hogy Léva város polgársága 
liszt nélkül lesz. Bár hosszabb időre 
nem fenyeget lisztinség itt a gabona 
termő Kanaán kellős közepén, mind
amellett nem állhatjuk meg szó nél
kül, hogy rá ne mutassunk arra, 
hogy a gabona elosztás tekinteté
ben hol a hiba ? Kétségtelen, hogy 
a kormány s illetve a Zasobovaci 
Ustav e tekintetben mindent elkö
vet, hogy a lisztellátás s illetve a 
gabona arányos elosztása fennaka
dást ne szenvedjen. Nem is itt van 
a hiba, mert a hivatal tisztviselői 
bizonyára a legnagyobb lelkiismere
tességgel és szorgalommal, amellett 
megfelelő szakismerettel végzik fel
adatukat. Azonban ez nem csupán 
a tisztviselők rátermettségüktől függ, 
mert hiszen akkor mindegyiknek 
száz kézzel és száz fejjel kellene 
rendelkezni. De épen az az oka, 
hogy mivel nem rendelkeznek ez
zel, mégis mindent maga a Zaso
bovaci Ustav akar elintézni minden 
kérdést.

A szervezet megalakításában 
van a hiba és pedig ott; hogy nem 
a vármegye kapja meg a szétosz
tást, hanem ezt is maga a központ 
végzi, s igy a dirigálásnál történnek 
a hibák. Azelőtt a vármegye alis
pánja a közigazgatási szervek utján 
összeiratta az ellátásra szorultakat, 
a gabona termelőket, számbr vették 
a kulcs szerint kiosztandó liszt
mennyiséget, megállapították egy
ségesen egy tételben azt a meny- 
nyiségel, a mely a vármegye lakos

ságának egész évi ellátására szük
séges. Ezt a kimutatást terjesztette 
fel a vármegye alispánja a köz
ponthoz és a központ egy tételben 
az alispán rendelkezésére bocsátotta 
az egész évi mennyiséget. Ezt a 
gabonát vagy lisztet azután az ai 
ispán városonként és községenként 
kiosztatta az elöljáróságnak, mely a 
fejenkénti felosztást eszközölte.

. Ekként az alispánnak mindig 
módjában állott, hogy a szükséges 
lisztkészlet a szétosztó helyekre 
idejekorán beszállittassék sőt azt is 
megtehette, hogy a hol nagyobb 
volt a szükség pótoltassék abból, 
a melyet a gazdagabb vidéknek 
járó mennyiségből esetleg megta
karított.

Most azonban mindezt a mun
kát nem a vármegye zsupáni hiva
tala, hanem a központ végzi, amely 
utóvégre is nem láthat 'mindent s 
nem ismeri vidékünket, tehát nem 
tudhatja az igazságos, illetve mél
tányos elosztás minden nehézségeit. 
A régi, kipróbált módszertől kár 
volt eltérni. Vissza kell állítani a 
zsupán rendelkezési jogát az elosz
tandó mennyiségre nézve. A zsu
páni hivatal csupán a törvényható 
ság területére szükséges gabona 
mennyiséget jelentse a központnak, 
a dirigálást és szétosztást azonban 
a saját közegei utján önmaga esz
közölje. Ezt a rendelkezési jogot 
feltétlenül meg kell adni a zsupá
noknak, mert hiszen ezek ismerik 
legjobban vármegyéjük viszonyait 
s ezek tudják legjobban hol és mi
kor szükséges a segítség.

Bár már ott tartanánk, hogy 
szabad volna a gabona és liszt
vásár, mint egykor a régi jó idők
ben, de a háborús konjunktúra még 
mindig érezteti hatását s ezért fel
tétlenül szükség van a Zasobováci 
Ustav közhasznú működésére. I )e 
hangsúlyozzuk, hogy ez a hivatal 
is csak úgy fog megfelelni a hozzá
fűzött várakozásnak, ha az elosztás 
nagy munkáját teendői közül ki
kapcsoljuk s azt vissszaadják a 
vármegye első tisztviselőjének ke
zébe. Akkor nem tog előállani soha 
olyan eset, hogy kellő időben nem 
áll rendelkezésre elegendő liszt
mennyiség.

A lévai járás a vármegye leg
jobb gabonatermő vidéke, itt bizony 
soha sem szabadna liszthiánynak 
előfordulni. De nem is fog előfor
dulni, ha a kiosztandó mennyiség 
felett a vármegye zsupánja dispo- 
nálhat.

A világ-eseményekből.

Ausztriában monarchisztikus áramlatok 
vannak. Két áramlat uralkodik egy arisztok 
rata-klérikáls és egy német nemzeti polgári 
áramlat és pedig a nagytőke segítségével. 
Az arisztokrata csoport élén Lichtenstein 
Alajos herceg áll.

A jelenlegi olasz kormány, ha Wílson 
nem fogadja el azon indítványt, melyet a 
fiumei kérdés megoldására teltek, lemond.

A „Chicago Tribüné" jelentése szerint, 
konferencia körökben attól léinek, hogy D' 
Annunzió Fiúmén kívül Zara, Cattaró és 

más adriai kikötőket is hatalmába akar 
ejteni

A „Neue Berliner Zeitung" azt követeli, 
hogy Berchtold grófot állítsák nemzeti tör
vényszék élé.

Lapok jelentése szerint még október 
hóban nyilvánosságra hozzák a sarajevói 
gyilkosságtól a háború kitöréséig terjedő idő
ből származó német diplomáciai okmányokat.

Sir Gordon Howart föállamügyész, akit 
megbíztak a Vilmos császár elleni pör anya
gúnak összeállításával, befejezte munkáját 
és jelentését a legfőbb tanács elé terjesztette.

Bécsi magyar követté Marsovszky el
halálozása folytán Drasche-Lázár Alfréd dr.-t, 
magyar kiilügyminiszteriumi államtitkárt, 
nevezték ki.

Budapest város képviselőtestülete elha
tározta, hogy Károlyi Mihály grófot a város 
díszpolgárai sorából törli.

A magyarországi szociáldemokrata párt 
ismét szervezkedik.

A cseh-szlovák köztársaság területén — 
a csehországi német nemzeti pártokból — 
az északmorvaországi és sziléziai német 
szocialista néppártból, valamint a közép- és 
délmorvaországi német nemzeti pártokból 
egy egységes nagy párt alakult. „A cseh
szlovák köztársaság területén levő német
nemzeti párt2 elnevezés alatt.

A „Wr. Mittag" jelentése szerint Horo- 
vitz Náthán amerikai ezredes Budapestre 
érkezett, hogy a nemzetközi csapatok parancs
nokságát átvegye, amelyek Magyarországon 
a rendet fenntartják

Az „Associated Press' jelenti London
ból, hogy az olasz kormány arra kérte fel 
az enteuteot, hogy D' Annunzió ellen csa
patokat küldjön.

Cadornára olasz volt generalissimusra, 
a karfreiti vereség megvitatása alkalmával 
az olasz kamarában Viviani a kötél általi 
halálbüntetést követelte.

Budapesten royálista párt alakult, mely 
a Magyar Királyi Szent Korona pártjának 
nevezi magát.

Lloyd Georg a legutóbbi minisztertanács 
elé egy uj tervet terjesztett az Ír kérdés 
megoldására vonatkozólag A terv szerint 
Írország autonómiát kap.

A beszüntetett budapesti napilapok, 
melyek a proletárdiktatúra alatt nem jelen
tek meg — szept. 28-tól ismét megjelennek.

Egy londoni távirat szerint a népszövet
ség legközelebbi ülésén indítványt terjeszte
nek elő, hogy Konstantinápolyt válasszák 
meg a népszövetség székhelyének.

Wilson azt követeli Olaszországtól, hogy 
D’ Annunziót űzze ki Fiúméból és állítsa 
helyre a rendet. Blokáddal fenyegeti Olasz
országot, ha követeléseinek nem tenne eleget.

Kramar, a békedelegationak több tag
jával Prágába visszatért.

A békekonferencia a bolgár békedele 
gátiónak a békeszerződést átnyújtotta A 
határozatra lő napi batáridő van adva 
Bulgáriának.

Gothein György volt németbirodalmi 
miniszter, nemzetgyűlési tag „A világháború 
ért való felelősség" cim alatt cikket közölt 
a „Neue Freie Pressében", amelyben Bilins 
kit azzal vádolja, hogy ö is igen nagy sze
repet játszott a világháború felidézésében, 
hogy ö is egyike volt azoknak, aki igen 
izgatott a háborúra. A lengyeleket is igen 
föllelkesítette a hadüzenet, mert ettől remél
ték az önálló lengyel államot. A szövetsé
geseknek most ezeket is megkellene bün
tetni. — Paderewszky az ötös tanács ülésen 
követelte, hogy Galíciát véglegesen csatolják
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Lengyelországhoz. A nagyhatalmak ezzel 
ellentétben azt indítványozták, hogy Galíciát 
ideiglenesen csatolják Lengyelországhoz s 
végleges sorsáról egy később megállapítandó 
népszavazás dönt.

Londoni jelentés szerint Wigand ame
rikai hírlapíró a bécsi külügyminisztérium 
titkos levéltárából újabb leleplezéseket he
lyezett kilátásba, /főbbek között nyilvános
ságra fog hozni oly iratokat, amelyből ki
tűnik, hogy Nikita, Montenegró királya Auszt
riától már háború előtt több éven át és a 
háború alatt is nagyobb összegeket kapott. 
A szerb hadüzenet előtt is kapott 5 millió 
koronát azért, hogy a nagyszerb tervek elé 
akadályokat gördítsen, mert e tervek úgy 
Montenegró, mint Ausztria érdekeit egyaránt 
veszélyeztették.

Ausztria pénzügyi helyzete miatt arra 
gondol, hogy élelmiszerért ipari müveket ád 
a küllőidnek cserébe

Wilson elnök körútra indult az Egyesült 
államokban, hogy a békeszerződés aláírása 
ellen kifejtett agitóciót leküzdje — A nagy 
városok gyűléseiben igyekszik meggyőzni a 
polgárokat a maga igazáról. Az elnök leg
utóbb Észak-Dakota fővárosában mondott 
nagy beszédet ahol többek között azt mondta, 
hogy a békeszerződés aláírásának kérdése — 
az uj háború vagy a béke kérdése. A béke
szerződés elvetése csak kétségbeesést és 
zavuit okozna mindenütt és a kormányok 
bukására vezetne, melynek következményei 
kiszámíthatatlanok. — Wilsont politikájáért 
és Nemzetek Szövetségéért Johnson chikagói 
szenátor erősen támadja.

Bratianu az entente legutóbbi jegyzékét 
tudomásul vette és azt határozta el, hogy 
annak tartalmát a román lakossággal közöl
ni nem fogja, mert igen felizgatná a román 
lakosságot Bratianu a jegyzékre adott 
válaszában kijelenti, hogy aláveti magát az 
entente összes kívánságainak s hogy Románia 
Magyarországon csak azokat a tárgyakat 
foglalta e, amelyhez joga van

A jövőben Magyarországon az ország
gyűlés székhelye minden valószínűség szerint 
Szekesfehervár lesz.

Lembergben ukrán egyetemet állita 
nak lel.

Clemenceau szept 25-én tartotta nagy 
beszédét a francia kamarában a békeszer
ződésről. A békeszerződést egy egyedülálló, 
tökéletes műnek mondotta. Megemlítette, 
hogy Franciaország a háború éveiben köthe
tett volna ugyan békét, de csak Elszász- 
Lotharingiát kapta volna vissza akkor 
Franciaország. A győzelem azonban nagy 
eredményekhez, előnyökből juttatta Francia 
országot. Beszélt továbbá az adriai kérdés
ről, amely kérdésben most ugyan nagy ellen
tétek vannak, de reméli, hogy békés meg 
oidás utján sikerül elsimítani az ellentéteket. 
Amerika eljárására vonatkozólag azon re
ményének adott kifejezést, hogy a senatus 
a békét ratifikálni fogja. Az amerikai repub
likánusoknak azt üzeni beszédében, (kik 
mindenkor rokonszenvvel viselkedtek Francia
ország iránt) hogy dolgozzanak a békeszer
ződés aláírásán és a népszövetség eleire- 
keltésén, mely az oinberiség nagy győ 
zelme lesz Megemlékezve a háború esemé
nyeiről Clemenceau ezeket mondotta: 
Franciaország a inaméi es a verduni győ
zelemmel a világot megmentette, természe
tesen a szövetségesek segítségével Majd a 
békeszerződést elfogadásra ajánlotta a 
kamarának.

Lovászy vezetésével Magyarországon egy 
szadadelvü blokk létesült, amelyben a pol-

| gáii pártok közös akció céljából egyesültek. 
Programjuk főpontja: Állami önállóság 
és Magyarországé függetlenség az unionisták 
törekvésével szemben. A szabadelvű Noék
ban a következő pártok egyesültek: a füg
getlenségi párt, kisgazda párt, magyar pol
gári párt, nemzeti szabadelvű párt, polgári 
demokrata párt és nemzeti munka párt

A budapesti egyetemet bizonytalan időre 
bezárták.

Károlyi Mihályt kizárták a budapesti 
Nemzeti Kaszinóból.

Varsói jelentés szerint : Keletgalieiát 
megkapták a lengyelek

Tisza és a háborús felelősség.

Ki okozta, ki zúdította tulajdonképp!) a 
háborút az emberiségre ? már a habom 
alatt is, most a héketárgyalások során, bízó 
nyosan később is, majd amidőn lecsendese
dik minden szenvedély és gyűlölet, foglal 
koztatja a gondolkodó elmeket

A háború kitörésekor, a bábom alatt is 
mindenütt grói Tiszát tartották a habom 
okozójának. Külföldön Svájcban a háború 
első évében a Szerbiához intézett ultimátum 
szövegéből igyekeztek megállapítani azt, 
hogy kit terhel a felelősség? Azt igyekeztek 
ugyanis megállapítani, hogy milyen nyelven 
lehetett eredetileg fogalmazva a Szerbiához 
intézett ultimátum ?

Az ultimátum tudvalevő dolog ugyanis, 
hogy francia nyelven lett átadva Szerbiának, 
ügy, de miután az ultimátumban volt olyan 
rész, amely azt mutatta, hogy a szöveg 
nem francia nyelven volt fogalmazva, hanem 
úgy lett franciára fordítva, viszont a német
nyelv sajátságaival sem tartották megegyező
nek a szöveg egyes részeit, úgy magyaráz
ták, hogy a szöveg eredetileg magyar nyel
ven volt meg'ogaimazva s úgy átfordítva. 

| S ki lehetett volna pedig más a szöveg írója, 
i fogalmazója : mint Tisza, kit azon időben az 

egész Monarchia po itikaja irányitójának, leg
nagyobb államférííának s Magyarország vas
kezű kancellárjának tekintettek külföldön.

így Írtak és gondolkoztak akkor kül
földön I (Megjegyzendő az, hogy ez a fel
fogás uralkodott még ez év elején is a kül 
földi összes államokban, amidőn egyes pro
testáns lelkészek az ország érdekében a 
külföldi államokba utaztak).

így tehát éveken keresztül minden ódi
um Tiszára (s vele kapcsolatban külföldön 
a magyar népre) szállt.

Ol szidtak, öt atkozták mindenfelé, hogy 
az emberiséget ilyen katasztrófába sodorta, 
saját nemzetét pedig a sírba temette. Míg 
végre, mint a habom s oly sok millió ember 
halálának okozóját: megölték.

Azonban csak azok gondolkodhattak igy, 
akik elfogultan vizsgáltak az eseményeket. 
Mert elvégre tisztán egy ember személyére 
hárítani egy világháborúért a felelősséget 
nem lehet! Egy fecske neinfcesinál tavaszt I 
Egy ember nem csinál világháborút I

Nagy elégtételül szolgál a magyarságnak 
az, hogy újabban a bécsi sajtó közölt olyan 
dolgokat a világháború előidézésével kapcso
latban, amely megsemmisíti azt a vádat, 
hogy Tisza volt n háború okozója A „Pester 
Lloyd" azt irja, hogy Berchtold, Conrad, 
Stürgh Biiinszky és Krobalin mindannyian 
a habom mellett voltak. Csak egyetlen egy 
férli állt felelősségteljes állásának magaslatán 
mint elő szírt az ellenséges hullámverés kö
zepette. A vörös könyv közzétételéig az 
egész világ és nagyrészt Magyarország is 
Tisza István grófot tekintette az osztrak- 
iiiagyiir politika döntő tényezőjének. Most 
azonban az egész világnak meg kell változ
tatni az erre vonatkozó nézetet Kitűnik a 
bécsi lapokból, hogy Tisza gróf volt az egye
düli, aki határozott a|lásl foglalt a háborús 
politika ellon. Itt tűnt ki, hogy mily nehéz 
következményekkel járt nemcsak Magyar- 
országra, hanem Ausztriára és. az egész em
beriségre nézve is, hogy a dualizmus és a 
paritás mindvégig teljesítetlen kívánságok 
maradtak. Minden inasképpen történt volna, 
ha az 1914 évi júliusi napokban nem 5 oszt 

rák és 1 magyar, hanem 3 magyar és 3 
osztrák foglalt volna helyet a közös kor
mányzatban

A német vezetők is határozottan a 
háború mellett voltak, tekintettel arra, hogy 
francia- és Oroszország hadserege állandóan 
növekedett. Hozzájárult a németországi ha 
borús hangulat tokozásához az is, hogy 
rnagasrangu orosz tisztek, — kikkel a nemet 
vezetőség szoros kapcsolatban állott — kö
zölték az orosz állapotokat s azt, hogy pár 
év múlva igen erős hadserege lesz. Orosz
országnak és azt tanácsolták a német ve
zetőségnek, hogy Németország vagy most 
viseljen háborút Oroszország ellen, vagy 
soha. Oroszország egy nagy birodalmat akart 
teremteni — Ausztria-Magyarország útjában 
állt. — Németország szintén — Az orosz
országi terveket jól ismertek Berlinben es 
Becsben sőt Budapesten is.

A tényeket megái lapítani majd a törte 
neleui lesz hivatva. P. J.

Különfélék.
Lapunk HzerkesztÓHége két ér

tékes munkaerővel gyarapodott, amennyiben 
sikerült belső munkatársainknak megnyer
nünk Agiirdy László lévai kegyestanitorendi 
lőgimná/.iuuii tanárt és Papp József h rét 
lelkészt, kiki iek szakavatott volta nemcsak a 
szerkesztőség feladatát fogja megkönnyíteni, 
hanem lapunk olvasóinak elvezetet fog 
szerezni erdekes közleményeikkel. Olvasó 
közönségünk bizonyára szívesen fogja fo 
gadni ezen uj munkatársainkat, kik velünk 
együtt a régi kipróbált nyomokon fognak 
haladni, s velünk együtt fogjak támogatni 
minden szép, jó és igaz ügyet.

-- líyabzhir. Vármegyénk egyik köz
tiszteletben álló régi, nagybirtokos csaladját, 
a jobahazi Döry csaladot pótolhatatlan vesz
teséggel sújtotta a sors keze, amennyiben 
mint részvéttel értesülünk a csalad seniora, 
jobaházi Döry Béla zsitvagyarmati es puszta- 
szentkereszti nagybirtokos e hó 2 an el 
hunyt. A boldogult kiváló gazda hírében 
állott. Zsitvagyarmati gazdasági minlagazda- 
sag. amelyhez csak nem regiben szerezte 
meg a pusztaszentkeroszti Benkovits-feie 
birtokot. — A varmegyei közéletben is 
tevékeny reszt vett s mindig a szabadelvű 
irányzathoz tartozott. Halálát neje szül 
Majthenyi Maria úrasszony, fiai Döry Gyula, 
Béla, Antal és Péter, testvérei s előkelő 
rokonság gyászolják, kik a következő gyász 
jelentésben tudatják a boldogult elhunytat 
özv. jobahazi Döry Béláne szül, kesseleökeöi 
Majthenyi Maria, úgy a maga mint gyerme
kin jobahazi Döry Gyula, Béla, Antal es 
Péter; továbbá testvérei: özv. jobahazi Döry 
Jenöné szül jobaházi Döry Matilde es gyer
mekei, jobahazi Döry Etelka, jobahazi Döry 
Pál né szül. Döry Gabriella és leije jobahazi 
Döry Pál es gyermekeik, jobaházi Döry Ödön 
es neje ilirsch Ilona és gyermekeik; anyósa 
özv. kesselaökeöi Majthényi Lászlóné szül, 
nagyjeszeni Jeszenszky Idu; sógorai es 
sógornői : nagyszigeti Szily Tamás és tia, 
nagyszigeti Szily Pongrác, neje es gyermekei, 
nagyszigeti Szily László, nagyszigeti Szily 
Adáin neje es gyermekei; nezeltei és boron- 
kai Boronkay Mária tb. brünni alapítványi 
hölgy ; <>zv. kesseleökeöi Majthenyi Sandorné 
és gyermekei, kesseleökeöi Majthényi Anna 
csillagkeresztes hölgy, kesseleökeöi Majthényi 
Elemér és neje, leánya és az összes rokon
ság nevében is fajdalomtól megtört szívvel 
tudatja forrón szeretett, folejthetetlen férje, 
a iegjobb apa, testvér, vő, sógor és rokon 
jobahazi Döry Béla es és kir. kamarásnak 
lolyo évi okt hó 2-án hajnali % 2 órakor, 
életének 66 ik, boldog házasságának 4 ik 
évében rövid szenvedés és a haldoklók szent 
segeinek ájlatos felvétele után Puszlaszent- 
kereszten történt gyászos elhunytat. A drága 
halott földi maradványai okt. hu 4 én d. u 
2 órakor a róni, kalh anyaszenlegyház szer
tartásai szerint fognak Zsitvagyarmaton örök 
nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent 
miseáldozat Zsitvagyarmaton es Garamuj- 
falun fog az egek Urának bemutattatni. Pa 
szenlkereszt. 1919. okt. hó 2 an Nyugodjék 
békeben és az örök világosság lenyeskedjék 
neki I
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— Az egy és ötkoronáa államje- 
ryek kiadásáról és az egy és kéUo- 
ronts bankjegyek bevonásáról és ki
cseréléséről. Az 1919. évi szeptember hó 
28-iki törvény, 505. számú Sb z. a. n alap
ján egy és öt cseh-szlovák korona értekben 
altamjegyek adattak ki, a melyek 1919. évi 
szeptembnr hó 25 én bocsáttattak forgalom
ba A cseh-szlovák köztársaság területén lor 
galo inban lévő egyes kétkoronás bankjegyek 
a cseh szlovák köztársaság 1919, évi szep
tember hó 24-iki Sb. z a. rendelete alapján 
legkésőbb 1919. évi október hó 15-ig nyúj
tandók be kicserélés vegetl. A kicserélés 
megállapított hivatalos órakun belül történik 
es pedig 1919. évi szeptember hó 25 étöl a 
pénzügyminisztérium bankhivatalánal és an
nak fiákjainál 1919. évi október 1 töl 
ugyancsak az összes állami adó es postahi
vataloknál a tartományi pénztáraknál, a be
vételi hivatalban Prágában, a részvénytár 
sasági alapon álló pénzintézeteknél, azok 
fiókjainál es a takarékpénztáraknál. 1919. 
évi október 15-töl egy és kétkoronás bank
jegyek egyáltalába nem fogadtatnak el .ki
cserélés végett. Ha valamely fél ilyen fajtá
jú bankjegyekből 100 drh nál többet nyújt 
be kicserélés végett, úgy azok 100 drbon- 
ként szalaggal átkötve nyújtandók be, a sza
lagok a benyújtó aláírásával és címével lá
tandó el A bankjegyek kicserélés végett tö 
megesen (n község bírája altul) vagy más 
személyek által több személy részére egy
szerre is benyújthatók. Egy koronás bank
jegy 90 fillér értékben, kétkoronás I 80 kor. 
értékben cseréltetik be. Ezért 1919. évi 
szeptember hó 21 tői kezdve az egykoronás 
bankjegyek fizetésképessége 90 fillérre, a 
kétkoronásoké 180 kor. szállitlatik le és 
senki sem köteles eme bankjegyeket ezen 
naptól kezdve teljes értékben elfogadni. 1919 
évi október lm 14 ének délután 6 órájától 
kezdve az egy és kétkoronás bankjegyek 
megszűnnek a cseh szlovák köztársaság te 
rületén mint fizetőeszköz és nem lesznek 
fizetésképen egyáltalán elíogadva. A kicse
rélést oganatositó hivatalok és intézetek, va
lamint a többi állami hivatalos utasítás ve 
gett azonnal a pénzügyminisztérium legkö
zelebbi bankbivatalahoz vagy annak fiók
jaihoz forduljanak. Az összes napilapok kö
telesek arra, hogy az uj egy és ötkoro
nás államjegyek kibocsátásáról, az egy és 
kétkoronás bankjegyek értékleszállitasáról 
szóló törvényt, rendéletet, utasítást és hir
detményt vezetöhelyen feltűnő nyomással 
közöljék Bratislava, 1919. évi szeptember 
hó 26-án. Pénzügyvezérigazgató : kvách, s. k.

— Közgyűlés A Podluzsánka és 
Szikinczevölgyi Patakszabályozo Társulat f. 
hó 13 án. d. e. 11 órakor, a városháza nagy
termében közgyűlést tart.

— (iubouavasurlás. Szlovenszkó telj
hatalmú minisztere 3186. számú rendeleté
ben intézkedett a prágai közélelmezési mi
niszter által megegnedett gabonsvasarlas 
ügyeben ellátatlanok részere. E szerint fel- 
hatalmaztatnak a községi elöljáróságok, hogy 
községükben allando lakással biro ell.ilalla- 
nos részére írásbeli, de csak községük terű 
letére érvényes gabona vételi engedélyt ad
hassanak ki f évi október 31-ig a hat huvi 
szükséglet beszerzésére. Községük területén 
kívüli engedély kiadasa elvileg meg nem 
engedhető. Csakis kiválóan kivételes esetek 
alkalmával kérhetnek szolgabirói, illetve 
zsupáni hivatalok a pozsonyi Zasobovaci 
Uslavtól a község területén kívüli, de lég 
feljebb a saját járásukra szoló gabonavételi 
engedély kiadhatasat Ha a Zasobovaci Us 
táv hozzájárul úgy a vételi engedélyeket 
saját jarása területere kizárólagosán az ille
tékes szolgabirói hivatal kiállíthatja. Az en 
gedély minden háztartás részére külön ki
állítandó. Az engedély csak a legfeljebb 100 
kát hold szántófölddel biró termelőkre ki
adható. Minden engedélyben az illető ház
tartás tagjai, akik részére a vásárlás oguna- 
tositandó, egyenként es névszerint elősoro 
iandók, a rokonsági vagy szolgálati viszony 
feltüntetésével. A havonként egy személyre 
megengeehető legnagyobb mennyiség 16 
klgr. gabona, amely mennyiség megfelel 12 
klgr. lisztnek fejenként es havonként Töb
bet, mint a vásárlási engedélyen kitüutelve 

van sokiaem vehet, de el sem adhat A 
vásárlásnál megállapított átvételi árt túllépni 
nem szabad. Egyáltalán meg van tiltva vá
sárlási engedélyek alapján! mennyiséget 
molnártól beszerezni, ez még az esetben 
sem engedhető meg, ha a molnár termeli, 
is. Annál is inkább meg van tiltva, hogy 
valaki vásárlási engedély alapján molnártól 
lisztet vegyen A gabonabevásárlás alkalmá
val átveszi az eladó az említett vásárlási 
engedélyt, elölegesen igazoltatja a vevővel, 
mennyi • gabonát és mily árban eladott es 
azt késedelem nélkül a községi elöljáróság
nak átadja, ez utóbbi azt pedig az illetékes 
szolgabirói hivatalnak beküldi.

— uj WMJieiíUyeio. A cseh szlovák 
kormány Érsekújvár székhellyel uj tanl'el- 
ügyelőségi körzetet alkotóit, melyhez az ér 
sekujvári járáson kiviil a vágsellyei járás Is 
beosztatolt, s az uj tanfelügyelői állásra 
Kurinszky Ferenc szakolezai főtanitót nevez
te ki

Seukl fia. Van egy árva kis más
fél éves fiúcska, akinek sem atyja, sem 
anyja, úgy áll a világon, mint az utszélen 
nőtt virág, melynek nincs kertésze. Szelíd, 
mosolygó szemeivel gondtalanul bámul a 
világba, kedves, szép arcán nyoma sincs a 
létért való aggodalomnak, mintha csak tud 
ná, hogy a jó Isten a ki a baránykákut 
teremtette, legelőt is parancsol azoknak 
Bizonyára jó szivü emberekhez fog üzenni a 
jo Isten, a kik befogadják es felnevelik ma 
guknak Az édes anyja csak most nemreg 
halt meg, a most már teljesen arva fiúcska 
csak arra vár, hogy valaki örökbe fogadja. 
Ha valaki érdeklődik iránta, szívesen szolgai 
felvilágosítással a lévai szanatórium veze
tősége.

— Tancvlgalom. „ Hazám1* asztal
társaság férfi és női kara f. hó 18-án a 
városi nagy szállodában, műsorral egybe 
kötött táncmulatságot rendez - A részletes 
műsort lapunk jövő szamában közöljük.

— Sport délután. Ma d u. 3 órakor 
footbal mérkőzést tart a Lévai Sport Club, 
a Slovensko Plukkal.

— Népgytties. A szlovenszkói föld- 
mivespárt ma vasárnap, délután Lévan a 
főtéren népgyülést tart, melynek célja a 
földinivesnép körében a párt megszervezése

— Beiratkozás a pozsnuvl egye
tem magyar jogi fakultására. A po
zsonyi egyetemi magyar jog- és államtudo
mányi kárán az 1919— 20 tanév első (léli) 
félévére a beiratkozások (beiktatások) 1919 
évi október hó 1 tői — 15 éig tartanak. 
Ugyanezen idő alatt a rendes szeptemberi 
terminus hatályával alapvizsgalatok is tartat
nak Az előadások folyó évi október hó 
15-én kezdődnek. Beiratkozásra csak azon 
egyetemi polgár vagy főiskolai (jogakadémiai) 
hallgató jelentkezlietik, ki ezen felév elölt 
legalább egy jogi szemeszter! hallgatott.

— A oaeh-sslovak postai értékeik 
kea. A posta és táv igazgatóság az alábbi 
közleményt telte közzé : A régi osztrák és 
magyar postai értékcikkek érvényessége a 
tábori levelezőlapok kivételével a cseh szlo 
vak köztársaság területén 1919. október 
14 ével megszűnik; 1919. október 15-től 
kizárólag a cseh-szlovák postai értékcikkek 
érvényesek A régi osztrák és magyar ér
tékcikkek 1919 október 14 éig minden pos
tahivatalnál levonás nélkül becserélhetők

— A pozsonyi magyar főgimná
ziumért. A pozsonyi róm katholikus hit
község üléstermében hétfőn délután értekez
letre gyűllek össze azoknak az ifjaknak a 
szülői, akik gyermekeiket magyar nyelvű gim- 
n.iziális oktatásban kívánjak részesíteni. Az 
értekezlet elhatározta, hogy össze fogja írat
ni azokat a tanulókat, akik főgimnáziumi 
tanulmányaikat magyarul akarják Pozsony 
bán végezni, illetőleg folytatni. A szülők 
Srobár Lőrinc dr., a Szlovenszkó teljhatal
mú miniszteréhez fognak fordulni azzal a 
kérelemmel, hogy a pozsonyi főgimnáziumot 
amely a vallásalapből lentartott intézet to
vábbra is tartsák fenn mint magyar iskolát. 
Ha a szlovák kormány nem teljesítene ezt a 
kérelmet, a szülők önálló akciót fognak kéz 
dem a pozsonyi rkath. főgimnázium további 
fenntartása érdekében s maris bírják a po

zsonyi evangélikus egyházközség Ígéretét az 
iránt, hogy a pozsonyi líceum tantermeit 
a délutáni órákban átengedi a magyar kato
likus gimnázium célj líra

— Uj gyorsvonatösszeköttetes 
készül Berlin és Rótva között. A 
„Neues Wiener Tagblst*  jelenti, hogy Inus 
bruckban uj Berlin — Prága- Pilsen - Furth - 
München — Kufstein - Innsbruck — Verona— 
Koma közötti gyorsvonatösszeköttetésröi íoly 
nak a tárgyalások. Ez' a vasútvonal csak 
10 kilométerrel volna hosszabb mint az 
előbbi Becsen át vezető vonal.

— Szüreti mulatság A zselizi ipa 
ros ifjúság 1919 évi október hó 11-én, Fe
jes József vendéglőjében zártkörű szüreti 
táncmulatságot rendez. Kezdete este i óra
kor. Be éptidij személyi nként 5 koronn A 
mulatság iránt n környéken is nagy az ér
deklődés.

— A kiskorúság! korhatár leszál
lítása. Amint értesülünk, az 1919 július 
25 én meghozott törvény érteimében, mely 
október l én lép életbe, a teljcskorusag kor 
halárat 24-ik életévről 21-ik életév betölté
sére szállította le. Ez az üdvös és fontos 

' intézkedés mindenesetre sok visszás állapot
nak fog véget vetni.

— A népszámlálás eredménye 
Komaromban. A népszámlálás munkálatai 
befejezést nyertek és az anyagot feldolgoz 
Iák. A népszámlálás a magyarság teljes 
fölényét igazolta, amihez semmi kétség nem 
lért soha. A népszámlálás szerint a polgári 
lakosságnak 9675 százaléka magyar, 1.64 
százaléka cseh szlovák, 0*94  százaléka német 

i és 0.63 százaléka egyéb anyanyelvű volt.
— Uj u«8eraiörvéuyek. Dr. Vesely 

igazságügyminiszter a prágai nemzetgyűlésen 
két törvényjavaslatot terjesztett be az élel
miszerekkel és élvezeti cikkekkel való uzso
ra ellen Az egyik felemeli az eddigi bün
tetéseket, a másik meghatározza az uzsora 
egyes eseteinek ismérvet

— Czernin könyve a háborúról. 
A „Tel Komp." jelenti Berl’nböl: Az Ui’stein- 
kiadóvállalat Czernin gróf volt osztrak- 
magyar külügyminiszternek 500000 mérkát 
fog fizetni a háborúról írott könyvéért. Egy 
idejüieg közük, hogy október 1-töl Czernin 
a .Vossische Zeitungéban cikkeket fog 
közzétenni a világháborúról.

— Visszaadjak a rekvirált ha
rangokat. A komáromi zsupáni hivatal a 
következő rendeletet küldte a polgármesteri 
hivatalhoz. A Szlovenszkó területen parancs
nokié legfelsőbb katonai parancsnokság 
Kassán 7563. sz rendeletében elrendelte, 
hogy a háború folyamán requirált hrouz, 
rézharangok és üstök, amennyiben még 
használható állapotban vannak, a lakosság
nak visszaadandok az értük fizetett összeg 
megtérítése ellenében.

— £ser választó jelölhet. A szlo 
vek klub múltkori ülésén Dérer Iván dr. 
szlovák igazságügyi referens bejelentette, 
hogy az alkotmányügyi bizottság tárgyalásai 
után a klub az uj választójogi törvényre vo
natkozóan egyes fontos kérdéseket döntött 
el Nevezetesen azt, hogy a jelöltek jegyze 
kel Szlovénokéban ezer választónak kell 
aláírnia Ez a kivétel 1935 január 1 ig lesz 
érvényben.

Dr. Steluer Oszkár helybeli ügyvéd 
| Kossuth-ulca 4. szám alatt volt ügyvédi 

irodáját a Kossuth Lajos-tér sarkán (a 
Gainbrinus sörcsarnok mellett fekvő u. u. 
Czirok-téle épületbe helyezte át.

Orvosi hír. Dr Pick Imre kórházi or
vos Báthi-utca 8. sz. alatt megkezdte orvosi 
gyakorlatát.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1919 évi szept. hó 27.-tól — okt. hó 4.-ig.

Születé«.
u'i Horváth Pál Tamás Maria, leány Irén Pieva 
Mihály llalbavi Julianna, leány Mária. Kalász Ká. 
roly Lieszkovszky Ilona, leány Ilona. Szirovec 
János Kapusnyik Julianna, leány Maria. Ovan 
József Denes Maria, fiú Imre János Juhász Ka
roly Ragacs Julianna, fiú Sándor. Tar Mihály 
Lenaríl Terézia, fiú Béla.
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Közönség köréből.
A következő levelet kaptuk : 'I'. Szerkesz- j 

tőség! Szíveskedjék megengedni, hogy b. I 
lapjában egy-két dologra felhívjam az intő 
zők ügyeimét. Látom, hogy a város söpör- ' 
teti az utcákat és mégis tapasztalom, hogy ' 
a víz sok helyen rothad és bűzlik az aszfalt
járó mellett. Söprés alkalmával nem kerülne 
sok láradtságba a mélyedésekből a vizet az 
utca közepére kényszeríteni, ott rövidesen 
elpárologna. A Széchenyi-utcában épen két 1 
orvos háza előtt szaglik a levegő, nem elő- ' 
nyíre a tisztasági hivatalnak és az egészség ' 
hivatott gondozóinak. — Hasonlóképen jó- ! 
nak látom felemlíteni, hogy a világítás térén 
nagy homályosságok vannak. Így a Szt. 
Háromságtér környéke állandóan nélkülözi a 
világítást Egy városrész minden utasa arra 
felé megy a vasúthoz, szíveskedjenek gon
doskodni, hogy a 3—4 utca találkozásánál 
botlogás nélkül tudjon eligazodni a járókelő.
— Kérésem teljesítéséért hálás köszönetét i
mondok. Aláírás. ;

Nyilttér .*)
Zöldy Dezső úrnak a „Hars” legutóbbi ' 

szamában megjelent s természetét jellemző ' 
közönséges tartalommal megírt nyilatkoza- , 
tara az a válaszom, hogy három évi kato- * 
náskodásom alatt, abban a lekicsinyelt baka 
társaságban annyit megtanultam, hogy ha 
valakinek párbajképességét kifogásolják, az 
illető becsületbiróságot kér maga ellen. j

Vagy nem elintezetlen ügy-e az. ha 
valakit több Ízben nyilvánosan legazembe- 
reznek s az illető ezt magán hagyja sza
radni ? Elég e ilyenkor az ellenfél fiatalságai . 
támadva ezen ügyeiről a figyelmet elterelni ?

Az ön nyilatkozata szerint én — az 
üres buzakalász — ha ügyeit a fenti módon ’ 
rendezi, kész vagyok bármilyen elégtételt , 
adni a súlyosnak ugyan súlyos, de értéktelen ! 
magvakkal telt kalásznak ,

Több mondani valóm egy még dühö- ; 
sebb és még közönségesebb hírlapi kiroha
nása esetén sem lesz.

Nagysalló, 1919 szept 30.
Guttmann István 

orvostanhallgató.

— GÉPÍRÓ --------- ’

Irodámba gépiró írnokot vagy gya
korlott gépirónöt keresek, lótui v. 
németül beszélő előnyben részesül.

Dr. Steiner Oszkár ügyvéd, Léván.

■■•VARRÓNŐ = 
házhoz ajánlkozik, mindennemű alakítás 
és javításra. — Cím a kiadóhivatalban.

Eladó
5239 □ öl szántóföld, mire föl- 
világositást ad Bodó Sándor köz

gyám Léván

■■ Kefekötő segéd ■“ 
korestetik jó fizetéssel. — Ajánlatok 
Intózendók SEPRŰGYaR Velketapolcany,

Jó házból való fiú borfiunak felvétetik. 
ÍEircLizxa vendéglő.

Tanult kereskedő
nagyobb községben saját ház és 
üzlethelyiséggel rendelkezik, bár
minemű árut bizományba venne, 
áruért megfelelő Ingatlan biztosí
tékot nyújt. Cím a kiadóhivatalban.

*1 Éten rovat alau közlőitekért nem vállal 
iclelötaéget a szerkeutöseg. '

Finom hegedű és két lévai 
Fogyasztási Szövetkezeti 

Részvény eladó 
Ozmán tér 1. sz

Boros hordó
©O — T’O likitoltr eladó.

Hrdina Lajos

KERTÉSZ. —
Több kiváló gazdaságban működött kertész, ; 
kitűnő bizonyítvánnyal, nagyobb uradalomba 
állást keres. Ajánlatokat ILLÉS RAFAEL
Klskálua u. p. Nagykálua (Barsm.)

Kiadó szőlőföldek.
Levan, a Kereszthegyen, két szülőföld 
— őszi vetés ala — bérbeadó felébe. 
Bővebbet özv. KUPF FERENCNÉ, Léván

Zöldkert-utca 11.

= Malmot = 
keresek megvételre vagy bérbe. 
Kalina Lajos, Újbánya (Barsm.)

Fajkörte es szarvasagancs.
Léván, Kohári-utca 42. szám 
alatt, egy gyönyörű szarvas
agancs, ugyanott teli fajkörte 

(maxim, áron) eladó.

Egy teljes szalongarnitúra (áll 
egy dívány, hat fotel) és egy 
mángorló eladó. — Czim : 

Széohényi-utoa 7. szánt

TONHAISER JÓZSEF
-------- elektrotechnikus Léva

Elvállal: helyben és vidéken villmos 
világítási és erőátviteli telepek, vala
mint villamos és gyenge áramú 
csengők komplett berendezését. - - 

Ozmantér 6. ez.

Kézzel szedett 

téli fajaiméra 
megrendeléseket elfogadok. 
Ára kilónként 2 K.

taubinöer árpád
Kiskeresképy.

Üzletnyitás.
Ez utón értesítem a n. e. közönsé
get, hogy KAlnal-utoa 19. Bzárn alatt 
w cipészüzletet » 
nyitottam. — Kérem a n.é. közönség 

szives pártfogást.
Tisztelettel

KÉMÉN Y jONÁtó 
olpéíz.

RUHASZÖVETEK.
Különféle férfi és női kosztüm 
ruhaszövet kapható ===== 

Grotte Vilmos 
raktárában Lévdn 
Deák Fereno utoa 8. szám alatt.

Szőlő eladás.
A lévai állami tanítóképző intézet telkén 

levő szőlőtermés f. évi október hó 5-én 
délután 4 órakor tartandó árverésen fog 
a legtöbbet ígérőnek eladatni.

Venni szándékozók jelenjenek meg a 
helyszínén.

Léva, 1919. évi szept. hó 29-én.
SIMÁK OTAKAR,

riaditel'.

Uj cipő áruház.
Léván a KÁLVIN*,  épületben 
férfi , női és gyermek cipők, nagy 
választék magyar, női- és férfi 
csizmákban és lábszárvédőkben. 
SCHÁFFER SÁNDOR 

cipő raktárában, LÉVA, .Kálvin udvar".

Lópokrócz
130 X löO nagyságban á 55 kor. 
150 x 190 „ á 70 kor.
Jó és nehéz minőségben kapható, 
Valamint kumeteknek való Len
vászon és vízmentes ponyvák készen 
és folyóméterben Ungár Adolf 
zsák és ponyva üzletében Nyitrán, 

Wilson-utcza 16. szám.

Ifj. Laufer Béla
----- fényképész •
LÉVA Balassa u. 10. sz.

(a poéta mellett).

SPECIALISTA: Gyermek, csoport 
ás interieur felvételekben.

Nagvltasok, Dlaposlt.lvek inedalllon 
képek stb. legizlésesebb kivitelben 

Igazolványokra fényképek
3 óra alatt elkészülnek. 

Felvételek borult Időben és este 
villanyfénynél is eszközöltetnek.

Amateuröknek felvilágositáisal szolgálok

= Rendkívül elegáns 
fém és égetett dohány- és cigaretta 
tárcákat, vaiödi osont-, fa- szivar- es 
cigaretta szipkákat, kitűnő Seltueozl 
ruaevar- és török plpAkat. valamint 
Ízléses művész lapokat dús választékban 
raktáron tartok, naponta friss hírlapokkal 

szolgálok, előfizetésekre is.

DOBROVITZKI JÁNOS
hadirokkant traflkos, Láva, Bá»tya-u. 3. sz.

— TŰZIFA. =
Bükk, oser, hasáb és dorong tűzi

fa házhoz szállítva kapható 
Tonhaiser László 
Ladányi utca 16 és Ozman-tér 6. sz.

T anoncz
Nyitrai és Társa részv.-társ. 
könyvnyomdájába felvétetik-
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Bflkkhasáb és 
fűrészelt tűzifádra 
megrendeléseket elfogad 
— házhoz szállítva —

BRAUN ADOLF 
Léván, Bem utcza 10. szám. 

UJ ILLATSZERTÁR.
Bátorkodom a város és a vidék 

nagyérdemű közönségét értesíteni, hogy 
Léván a Báti u. 2. szám alatt 
a mai kor igényeinek mindenben meg
felelő — — — — — 

illatszertfcrat 
rendeztem be és ezen a héten meg
nyitom. — Kaphatók a Hyghieniához 
és szépségápoláshoz tartozó összes sze
rek a legkülönbözőbb kivitelben, kozme
tikai, vegyészeti és pipere cikkek. — 
Parfümök csodás kivitelben, rittikiilök, 
hajneccek, hajcsattok, broschok, hajtük, 
nyakékek hosszú, rövid és a legkülön
félébb változatokban stb. stb — Midőn 
mindezt szives tudomás vétel végett 
közlöm, kérem a nagyérdemű közönség 
szives pártfogását

Kiváló tisztelettel
Tuma Zoltán.

B A. K 8

CSORBA JENŐ, városi mérnök 
mérnöki irodája 
Léva, Ladányi-utca Í26.

VÉGEZ: birtokrendezési, föld- és lejtmérési munkálatokat.
TERVEZ: modern ipari és mezőgazdasági berendezéseket, 

gép- és gyárüzemeket, 
vizierő- és elektromos telepeket, vízműveket,, 
háztartás-technikai berendezéseket (fűtés, fürdő, 
vizszerzés, szenyvizek)

KIDOLGOZ ipari és mezőgazdasági-ipari üzemterveket.
ELLENŐRZI: üzemek gazdaságosságát
ELJÁR: mindennemű műszaki megbízásokban.

-7= Véleményt és tanácsot ad szakkérdésekben

___________________________________________________________

Barsvármegyei Gazdasági Egyesület Áruosztálya
Ladányi-utca 4.

LÓHERÉMAGVAKAT
legmagasabb árban vásárol.

Moziba megyünk!
Van szerencsénk a nagyérdemű 
hölgyközönségnek becses tudo
mására hozni, hogy 1919. szept. 
20 tói Léván Teleky-utcza 
14. sz. (evang. egyház házában) 
— a mai kornak megfelelő — 

■■ angol női ■" 
szabó termet 

n y i t o i t u. n k:3
hol a leguji bb divat szerint, a legmo
dernebb szabású kosztümöket, pate- 
tokat, úgyszintén sport ruhákat, 
külön aljakat, raktárunkon levő — 
legújabb modeljeink szerint — a lég 
finomabb gyapjú szöveteinkből, 
elsőrendű munka előállítás szerint ké
szítünk. Ajánljuk a nagyérdemű hölgy 
közönségnek a modeljeink megtekintését 
és kérjük szives pártfogását, — —

kiváló tisztelettel

CSERNÁK és KOPRDA

LEGELŐNYÖSEBB 
bevásárlási forrás:

KERN TESTVÉREK 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedése 

Alapittatott 1881 LÉVA. Telefonszám: 14.

Mindenemű fűszer- és csem.eg'e Aruk.
Garamvölgyi teavaj, liptói túró, sajt, szardínia 
és egyéb csemege különlegességek. — — — — 
Akácméz, málnaszörp, déligyümölcs, csokoládé, 
cacaó, .Glória- őrölt kávé, csemege es gyógy- 
borok, ükötök, pezsgők stb — — — —

"Vasáruk és konyhafelszereléei cilclcekt
Alumínium, zománcz és öntöttvas konyha 
edények, modern háztartási cikkek. — — —

Qazdaea^i cikkek es kézi eszközök.
Mérlegek, súlyok, műszaki cikkek. — — —

ÉpiteBi anyagok és vegyi termékek.
Cement, gipsz, kátrányfedéllemez, karbid stb. 
------ — — — nagy raktára. — — —----------

MINDENNEMŰ MODERN

SÍRKÖVEK
LEGNAGYOBB VÁLASZTÉKBAN 
ÉS JUTÁNYOS ÁRAK MELLETT

■ KAPHATÓK —

PUKESZ LIPÓT
SIRKŐRAKTÁRÁBAN 

LÉVA, PETŐFI-UKA 5. SZÁM-

Mielőtt e szomorú kötelességének 
eleget tenne — saját érdekében — 
ne mulassza el megtekinteni dúsan 
felszerelt raktáramat. — —------

KNAPP 
DÁVID 

merőgazdasági és 
varrógépek

NAGY RAKTÁRA

LÉVÁN.
oocooo

Tílifon szám : 33

Piactéren, nagy kiterjedésű gépraktáram céljára épült házam
ban nagy választékú 

állandó gépkiállítás van berendezve. 
HAZAI GYÁRTMÁNYÚ GÉPEK:

Ganz-féle motorok minden nagyságban, Hopfferr 
és Schrantz gőzcséplő készletek, eredeti Mell- 
ohár féle vetőgépek, Baoher féle ekék és talaj
művelő eszközök, valamint minden e szakmába 

vágó gépek és géprészek.
Vllághirü RAPID láncoskutak.

■*  Legjobb minőségű takarmánykamrák elkészítése 
es felállítása jutányos árakban.

Nyitrai ás Társa r, t. könyy nyomd íj. MTán,
a


